
Толчок.

- Гарри.

Крикнула Гермиона и ждала, пока он закончит набор рунических символов на мантии, прежде
чем с любопытством посмотреть на нее.

- Доброе утро, Гермиона.

Сказал Гарри весело, и по его веселости Гермиона сразу поняла, что сегодня он собирается
сделать что-то безрассудное.

Затем Гарри заметил выражение ее лица и спросил:

- Что-то не так.

- Да не так, Гарри. Зачем ты разобрал эти метлы?

- Что-бы изучать их, конечно.

Сказал Гарри с гордостью, как будто ждал, что Гермиона даст ему какой-нибудь подарок за его
достижения.

- Мне было очень трудно достать эти старые метлы.

Сказал Гарри и указал на некоторые части метлы, которые выглядели древними.

Гермиона даже не хотела спрашивать, как он их достал.

- Гарри.

- Да, Гермиона?

- Зачем ты разобрал свою метлу?

- Это все мои метлы, Гермиона. И как я уже говорил. Я разобрал их, чтобы изучить заклинания
и руны внутри них.

Гарри терпеливо объяснял.

- Я не это имела в виду, и ты это знаешь. Почему ты разобрал свой "Нимбус-2000"?

Резко спросила Гермиона, чувствуя, как в ней закипает гнев от его детских насмешек.

- Почему тебя это волнует?

Спросил Гарри.

- Потому что мне он нравился.

Крикнула Гермиона, и Гарри на мгновение озадаченно покачал головой с побежденным
выражением лица.

- Хорошо, я соберу его, когда закончу с этим проектом.



Сказал Гарри и вернулся к написанию рун на мантии.

Это была совершенно другая мантия, не та, который Гарри обычно использовал, когда ходил на
дуэли с профессором Флитвиком.

Это был новой проект и Гермионе было интересно что получиться в итоге.

Поэтому она села на мягкий пол рядом с Гарри и терпеливо наблюдала, как он вырезает руны
на одежде, которые, как она догадывалась, даже Пенелопа не поймет.

В конце концов, Гарри превзошел Пенелопу в этой области, несколько недель назад.

Пенелопа выглядела довольно несчастной в тот день, вспомнив это Гермиона хихикнула, и
Гарри бросил на нее сердитый взгляд, и она пробормотала извинение и закрыла рот.

Гарри не любил, когда люди беспокоили его, когда он делал что-то важное.

В этом он был очень похож на Гермиону.

Гарри не потребовалось много времени, чтобы закончить то, что он делал, и Гермиона
воспользовалась этим, чтобы спросить его, что он делает.

Что ты делаешь, Гарри?

- Вырезаю руны.

Невозмутимо ответил Гарри и, увидев ее раздраженное лицо, самодовольно улыбнулся.

Раздражающий придурок.

- Ты знаешь, что я не это имела в виду.

- А, а что ты имела в виду, Миона?

Мягко спросил Гарри подходя ближе.

Не каждый день Гарри использовал прозвище(миона) Гермионы. И сделал это таким ласковым
образом.

Боги, Гермиона чувствовала слабость, когда Гарри делал так.

А теперь она даже не могла сердиться на него.

Гарри улыбнулся ей так, словно знал, что растопил ее, и Гермионо покраснела и смущенно
отвернулась.

- Я скажу тебе, что я делаю.

Гарри взял ее за руку и подвел к столу, где лежали десятки рукописных листов, заполненных
разного рода рунами.

Гермиона посмотрела на него в замешательстве, и Гарри кивнул, прежде чем вернуться к
своей "профессорской персоне", как они с Пенелопой любили его называть.

- Я знаю, что ты не поймешь всего жаргона, если я буду вдаваться в подробности, поэтому



просто объясню тебе все так просто, как смогу.

Сказал Гарри, Гермиона ждала, затаив дыхание, пока он распутывал свой гениальный план.

- Я создаю одежду, которая поможет мне летать.

Сказал Гарри, и Гермиона на мгновение замерла от удивления.

Комната наполнилась мягким очарованием, и Гермиона взвизгнула, прежде чем прыгнуть на
Гарри с объятиями.

- О, Гарри. Это отличная идея.

Гермиона вспыхнула от волнения, когда поняла, что будет, если он преуспеет в этом. Что
Гарри, скорее всего и сделает, потому что он... ну, потому что он Гарри Поттер.

Еще никому не удавалось создать мантию, которая позволяла летать.

Гермиона слышала о людях, которые пытались проделать то же самое с чарами левитации и то,
что им не удалось сделать это.

Но она верила, что Гарри сможет это сделать, хотя понятия не имела, как.

- Не стоит так волноваться. Я делаю эту мантию, беря самого себя за основу, и это сработает
только потому, что я довольно опытный в использовании воли и намерения в магии.

Сказал Гарри, когда Гермиона разорвала объятия.

Это немного испортило ей настроение, но потом Гермиона вспомнила, что она также изучает
эту волю и намерение.

Гарри посмотрел на нее и испустил громкий смешок:

- Да, ты сможете летать с ним. На самом деле, я думаю, что ты и я будем единственными
людьми в Великобритании, которые смогут это сделать.

Гермиона покраснела от того, что Гарри так хорошо ее понимал. И это действительно
заставляло ее чувствовать себя хорошо, что было что-то, что только они двое могли сделать.

- Ты пришла вовремя.

Сказал Гарри, и Гермиона оживилась, поняв, что он имеет в виду.

- Мне нужна твоя помощь.

Сказал Гарри, и Гермиона улыбнулась, зная, что наконец-то станет частью одного из его
проектов.

- Ты будешь моим помощником и будешь принимать к сведению все, что я скажу. Тогда мы
увидим, что нам нужно улучшить или что мы сделали неправильно, понимаешь?

Спросил Гарри, и Гермиона кивнула, ее густые волосы возбужденно закачались вверх и вниз.

- Тогда хорошо.



Прежде чем надеть мантию, Гарри вручил Гермионе перо и бумагу.

- Тогда начнем.

И Гарри взлетел.

Больше похоже на левитацию. Но факт оставался фактом: мантия работала.

Гермиона начала делать заметки.

Они провели остаток дня, указывая на ошибки и неэффективность в мантии, добавляя и удаляя
руны из одежды, чтобы сделать ее лучше.

Ошибка и улучшение. Ошибка и улучшение. Так и шел цикл.

Это был просто еще один день с Гарри, которым Гермиона наслаждалась, и к концу дня, у нее
было хорошее представление о том, для чего были все руны в его мантии.

У Гермионы было подозрение, что если так будет продолжаться, то она узнает обо всех рунах,
даже не напрягаясь.

И разве это не круто?

Но факт оставался фактом, несмотря на всю их тяжелую работу и все их улучшения, мантия
все еще летела довольно медленно.

На следующий день Гарри принес ковер-самолет (который также был запрещен в
Великобритании), и они вернулись к демонтажу и изучению того, почему он летел так быстро,
и чтобы они могли добавить новые штучки к мантии.

Гермиона даже не спросила, где Гарри купил Ковер-самолет, учитывая, что в Британии его не
продают.

Им потребовалась целая неделя, прежде чем им удалось заставить мантию летать на 1/3
скорости нимбуса 2000, что было достижением в глазах Гермионы, но, Гарри остался
неудовлетворенным.

На данный момент Гарри был сыт по горло этим проектом и, видя, как у них закончились идеи,
он предложил им перейти к другому проекту (у него было много незавершенных проектов) в то
время.

В глубине души Гермиона знала, что когда-нибудь они вернутся к этому проекту.

И как только она научится достаточно хорошо использовать свою волю и намерение, чтобы
контролировать мантию, у нее будет свое собственное средство для полетов.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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